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Пояснительная записка
Данное календарно-тематическое планирование внеурочной деятельности «Немецкий язык» для 5 класса МБОУ «Ровеньская средняя общеобразовательная школа с углубленным изучением отдельных предметов» на 2017-2018 учебный год составлена 
на основе модифицированной программы внеурочной деятельности «Немецкий язык» Скочко Алины Александровны, учителя МБОУ «Ровеньская средняя общеобразовательная школа с углубленным изучением отдельных предметов», 
в соответствии с нормативными документами Министерства образования и науки Российской Федерации, в том числе новым федеральным государственным образовательным стандартом общего образования.
Приказом Министерства образования и науки РФ от 17 декабря 2010 г. N 1897 «Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования» определено, что основная образовательная программа реализуется образовательным учреждением, в том числе, и через внеурочную деятельность, которая являются неотъемлемой частью образовательного процесса в школе.
В базисном учебном плане МБОУ «Ровеньская средняя общеобразовательная школа с углубленным изучением отдельных предметов» в числе основных направлений внеурочной деятельности выделено общеинтеллектуальное.
Данная программа предназначена для работы с учащимися 5-х классов, проявляющими интерес к изучению иностранных языков, в частности, изучение немецкого языка как второго иностранного.
В программу включены разделы теоретических и практических занятий, направленных на всестороннее развитие личности в процессе общеинтеллектуальногоразвития ребенка на основе его психофизиологических особенностей и природных языковых задатков.
Изучение второго иностранного языка имеет ряд особенностей формального и содержательного плана. К первым относятся:
 • меньшее количество выделяемых на него учебных часов (1 час, а не 3 часа, как на первый иностранный язык на средней ступени обучения); 
• более сжатые сроки его изучения (начиная не с начальной, а с основной школы). 
К особенностям содержательного плана относятся:
 • его изучение осуществляется в условиях контактирования трёх языков — родного, первого и второго иностранного языка, что, с одной стороны, обусловливает более интенсивное развитие речевой способности учащихся в целом и положительно сказывается на образовательном процессе; 
• с другой стороны, возникают проблемы интерференции (отрицательного воздействия) не только со стороны родного языка, но и со стороны первого иностранного языка, что вызывает определённые трудности;
 • наряду с этим возникают большие возможности для опоры на уже имеющийся опыт изучения первого иностранного языка Возможность опереться на положительный перенос при изучении второго иностранного языка позволяет интенсифицировать процесс овладения им, сделать его эффективным и результативным, несмотря на более сжатые сроки обучения. Это позволяет ставить в основном те же цели в обучении второму иностранному языку, что и первому.
Изучение второго иностранного языка в основной школе имеет ряд особенностей:
- сжатые сроки изучения и, соответственно, меньшее количество выделяемых на него учебных часов. 
- проблемы интерференции со стороны как родного языка, так и первого иностранного языка. 
В то же время, перед учащимися открываются большие возможности для опоры на уже имеющийся опыт изучения первого иностранного языка:
а) чем большим количеством языков человек овладевает, тем большее развитие получают его речемыслительные механизмы;
б) сходные лингвистические явления в родном языке и первом иностранном переносятся учащимися на немецкий, и облегчают тем самым их усвоение;
в) учебные умения, которыми учащийся овладел в процессе изучения родного и первого иностранного языка, переносятся им на овладение немецкого, облегчая процесс усвоения;
г) социокультурные знания, приобретённые в процессе изучения первого иностранного языка, и на этой основе новые социокультурные поведенческие навыки, также могут быть объектами переноса, с учетом близости западноевропейских культур.
Актуальность и педагогическая целесообразность программы
Педагогическая целесообразность программы внеурочной деятельности обусловлена важностью и значением системы дополнительного образования, способствующего развитию склонностей, способностей и интересов социального и профессионального самоопределения школьников. Основное её предназначение – удовлетворять постоянно изменяющиеся индивидуальные социокультурные и образовательные потребности школьников.
Практика показывает, что в настоящее время немецкий язык занимает в реестре изучаемых в российских школах вторых иностранных языков все более прочное место. Он вводится во всех типах общеобразовательных учреждений. При этом предполагается, что учащиеся владеют русским языком и одним из европейских языков в качестве первого иностранного, в основе которого лежит латинский алфавит. 
Программа строится на идеях обучения иностранному языку в контексте межкультурной парадигмы, предполагающей взаимосвязанное обучение языку и культуре. Ориентация на межкультурную парадигму обусловлена вызовами и перспективами развития мультикультурного и полилингвоэтнокультурного сообщества, в котором вынужден находиться человек сегодня и которое выступает в качестве неотъемлемого императива завтрашнего дня. 
В процессе обучения немецкому языку как второму иностранному учащийся расширяет свою индивидуальную картину мира за счет приобщения к языковой картине мира носителей этого языка, к их духовному наследию, национально-специфическим способам достижения межкультурного взаимопонимания. Он учится также объяснять (на базовом уровне) их образ жизни/поведения. При этом в сознании учащегося осуществляется синтез знаний как о специфике родной культуры, культуры первого и второго иностранных языков, так и об общности знаний о культурах и коммуникации. Учащийся должен не только получить представления о новой для него стране, стиле и образе жизни населяющего ее народа/народов, но и осознать общность и различие различных национальных культур и на этой основе рефлексировать собственные культурные ценности при критическом и вместе с тем положительном отношении к культуре немецкоязычного народа. Именно за счет критического осмысления чужого образа жизни и осуществляется процесс обогащения картины мира обучающегося. Актуальным является становление в его сознании новых социокультурных образов на базе представлений о новой иноязычной среде и культуре, созданных под влиянием культур родного и первого иностранного языков и в результате накопления собственного жизненного опыта. 
Процесс изучения учащимся третьего для него языка и постижения культуры его носителей связан с развитием его (учащегося) языковых/речевых способностей, психических процессов, которые лежат в основе успешного овладения коммуникативной деятельностью на немецком языке. Важным является также дальнейшее совершенствование у школьника навыков и умений рационального овладения неродным языком и культурой, сформированных в процессе обучения родному и первому иностранному языкам. К ним относятся навыки и умения: 
— работать с языковым материалом (правильно осуществлять выбор необходимых языковых явлений; оптимизировать процессы усвоения языкового материала; совершенствовать работу памяти); 
— планировать свою учебную деятельность, осуществлять контроль и оценку успешности своих результатов. 
Поскольку способность к речевому общению на межкультурном уровне затрагивает сферу социальных отношений между людьми, данная способность самым естественным образом имеет выход на личностные качества учащегося и его навыки и умения, позволяющие ему успешно взаимодействовать с носителями изучаемого языка и с другими партнерами по общению. В связи с этим в процессе обучения немецкому языку как второму иностранному актуальным является развитие у учащихся: 
— толерантности к другому образу жизни, мыслей, к иной позиции партнера по общению; 
— умения и желания видеть и понимать различие и общность в родной культуре и культурах стран первого и второго иностранных языков, различие и общность в мировосприятии носителей этих культур; 
— готовности и умения открыто воспринимать другой образ жизни, понять еще одну — иную — картину мира и обогатить за счет этого свою собственную систему мировосприятия и мироощущения.
Цель и задачи программы
Целью изучения немецкого языка как первого второго иностранного языка в основной школе является развитие иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности её составляющих:
- речевая компетенция — развитие коммуникативных умений в четырёх основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме);
- языковая компетенция — овладение языковыми средствами (фонетическими, орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии с темами и ситуациями общения, отобранными для основной
школы; освоение знаний о языковых явлениях изучаемого языка, разных способах выражения мысли в родном и иностранном языке;
- социокультурная компетенция — приобщение к культуре, традициям и реалиям стран/страны изучаемого языка в рамках тем, сфер и ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям
учащихся основной школы на разных её этапах; формирование умения представлять свою страну, её культуру в условиях межкультурного общения;
- компенсаторная компетенция — развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации;
- учебно-познавательная компетенция — дальнейшее развитие общих и специальных учебных умений, универсальных способов деятельности; ознакомление с доступными учащимся способами и приёмами самостоятельного изучения языков и культур, в том числе с использованием новых информационных технологий;
Цель изучения иностранного языка достигается путем решения следующих задач:
- формирование у учащихся потребности изучения и овладения иностранными языками как средством общения, познания, самореализации и социальной адаптации в поликультурном, полиэтническом, и поликонфессиональном мире в условиях глобализации, на основе осознания важности изучения иностранных языков и родного языка как средства общения и познания в современном мире;
- формирование общекультурной и этнической идентичности личности как составляющих гражданской идентичности личности; 
- воспитание качеств гражданина, патриота; 
- развитие национального самосознания, стремления к взаимопониманию между людьми разных сообществ, толерантного отношения к проявлениям иной культуры; 
- лучшее осознание своей собственной культуры;
- развитие стремления к овладению основами мировой культуры средствами иностранного языка и осознание необходимости вести здоровый образ жизни.
Возраст детей, участвующих в реализации программы
Программа внеурочной деятельности «Немецкий язык» предназначена для детей 11-15 лет (5 – 9 классы). 
Сроки и формы
Представленная программа предусматривает изучение немецкого языка как второго иностранного в рамках внеурочной деятельности в средней школе общеобразовательных учреждений (5 - 9 классы): 34 часа в 5, 6, 7, 8 и 9 классах (1 час в неделю, 34 учебные недели в каждом классе). Продолжительность занятий составляет 1 академический час – 45минут.
В основной школе принято условно выделять два этапа обучения: 5 - 7 классы и 8 - 9 классы. На первом этапе придаётся большое значение осознанию и закреплению тех навыков, которые были получены при изучении первого иностранного языка, а также их применению и развитию при изучении второго иностранного языка, при этом на втором этапе существенную роль играет развитие межкультурной коммуникации при овладении двумя иностранными языками.
В преподавании учебного материала в рамках курса внеурочной деятельности используются фронтальные и групповые формы работы, практические занятия. Исследовательские методы, аутентичные материалы. Особо важная роль отводится видеофильмам, которые создают языковую среду на уроках. И являются ценным источником информации, что позволяет развивать коммуникативную компетенцию и использовать инновационные технологии, в частности метод проектов. Данный метод создаёт условия для реального общения учащихся на немецком языке (переписка, возможные встречи с носителями языка) или позволяет имитировать общение средствами ролевой игры. В подготовке и презентации этих проектов должны участвовать все учащиеся, но степень и характер участия могут быть разными: к работе над проектом может быть добавлена работа в качестве оформителя (класса, школы), члена жюри, репортёра и др. Проектная деятельность учитывает возрастные и психологические особенности каждого учащегося, позволяет раскрыть возможности учащихся, отвечает их интересам и потребностям. Особенность данного курса заключается в разнообразии методов и приёмов работы с языковым материалом, он даёт учителю возможность планировать учебно-воспитательный процесс, исходя из реальных потребностей и возможностей учащихся. 
Ожидаемые результаты реализации программы
Настоящая программа обеспечивает достижение личностных, метапредметных и предметных результатов (планируемые результаты скорректированы, так как предмет «Немецкий язык» (как второй иностранный язык) ведётся в рамках внеурочной деятельности). 
Личностные результаты: 
- стремление к самосовершенствованию в образовательной области «Иностранный язык»;
-  осознание возможностей самореализации средствами двух иностранных языков;
- стремление к совершенствованию собственной речевой культуры в целом;
- развитие таких качеств, как воля, целеустремлённость, креативность, инициативность, эмпатия, трудолюбие, дисциплинированность; 
- стремление к лучшему осознанию культуры своего народа и готовность содействовать ознакомлению с ней представителей других стран; толерантное отношение к проявлениям иной культуры; осознание себя гражданином своей страны и мира; 
- готовность отстаивать национальные и общечеловеческие (гуманистические, демократические) ценности, свою гражданскую позицию. 
Метапредметные результатыизучения второго иностранного языка в основной школе проявляются:
- в развитии умения планировать своё речевое и неречевое поведение; 
- в умении взаимодействовать с окружающими, выполняя разные социальные роли; 
- в развитии навыков работы с информацией: поиск и выделение нужной информации, её обобщение и фиксация содержания, умения определять тему, прогнозировать содержание текста по заголовку/ключевым словам, выделять основную мысль, главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов;
 - в осуществлении самонаблюдения, самоконтроля, самооценки в процессе иноязычной коммуникативной деятельности. 
Предметные результаты 
Говорение. Диалогическая речь 
Выпускник научится: 
- вести диалог в стандартных ситуациях, соблюдая нормы речевого этикета, принятые в стране изучаемого языка. 
-  брать и давать интервью. 
Говорение. Монологическая речь
 Выпускник научится:
- рассказывать о себе, своей семье, друзьях, школе, своих интересах, планах на будущее; о своём городе/селе, своей стране и странах изучаемого языка с опорой на зрительную наглядность и/или вербальные опоры (ключевые слова, план, вопросы); 
- давать краткую характеристику реальных людей и литературных персонажей; Выпускник получит возможность научиться: 
-  делать сообщение на заданную тему; 
- кратко высказываться на заданную тему в соответствии с предложенной ситуацией общения; кратко излагать результаты выполненной проектной работы. 
Аудирование
Выпускник научится: 
- воспринимать на слух и понимать основное содержание несложных текстов;
- воспринимать на слух и понимать значимую/нужную/запрашиваемую информацию в аутентичных текстах, содержащих как изученные языковые явления, так и некоторое количество.
Выпускник получит возможность научиться:
 - выделять основную мысль в воспринимаемом на слух тексте;
- отделять в тексте, воспринимаемом на слух, главные факты от второстепенных; 
Чтение
Выпускник научится:
- читать и понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, содержащих некоторое количество неизученных языковых явлений; 
- читать и выборочно понимать значимую/нужную/запрашиваемую информацию в несложных аутентичных текстах, содержащих некоторое количество неизученных языковых явлений. 
Выпускник получит возможность научиться:
- читать и полностью понимать несложные тексты, построенные в основном на изученном языковом материале;
- догадываться о значении незнакомых слов по сходству с русским/родным языком, по словообразовательным элементам, по контексту; 
- пользоваться сносками и лингвострановедческим справочником. 
Письменная речь
Выпускник научится:
- заполнять анкеты и формуляры в соответствии с нормами, принятыми в стране изучаемого языка;
 - писать личное письмо в ответ на письмо-стимул с употреблением формул речевого этикета, принятых в стране изучаемого языка. 
Выпускник получит возможность научиться: 
- делать краткие выписки из текста с целью их использования в собственных устных высказываниях; 
Языковая компетентность (владение языковыми средствами)
Фонетическая сторона речи 
Выпускник научится: 
- различать на слух и адекватно, без фонематических ошибок, ведущих к сбою коммуникации, произносить все звуки немецкого языка; 
- соблюдать правильное ударение в изученных словах; 
- различать коммуникативные типы предложения по интонации; 
Выпускник получит возможность научиться: 
- выражать модальные значения, чувства и эмоции с помощью интонации; 
Орфография
Выпускник научится:
- правильно писать изученные слова. 
Выпускник получит возможность научиться сравнивать и анализировать буквосочетания немецкого языка  
Лексическая сторона речи
Выпускник научится:  
- узнавать в письменном и звучащем тексте изученные лексические единицы (слова, словосочетания, реплики-клише речевого этикета), в том числе многозначные, в пределах тематики основной школы; 
- употреблять в устной и письменной речи в их основном значении изученные лексические единицы (слова, словосочетания, реплики-клише речевого этикета),  
- соблюдать существующие в немецком языке нормы лексической сочетаемости; Выпускник получит возможность научиться:
- употреблять в речи в нескольких значениях многозначные слова, изученные в пределах тематики основной школы; 
- распознавать принадлежность слов к частям речи по определённым признакам (артиклям, аффиксам и др.). 
 Грамматическая сторона речи 
Выпускник научится:
- оперировать в процессе устного и письменного общения основными синтаксическими конструкциями и морфологическими формами немецкого языка в соответствии с коммуникативной задачей в коммуникативно-значимом контексте;
- распознавать и употреблять в речи: 
- различные коммуникативные типы предложений: утвердительные, отрицательные, вопросительные (общий, специальный, разделительный вопросы), побудительные (в утвердительной и отрицательной форме); 
- распространённые простые предложения, в том числе с несколькими обстоятельствами, следующими в определённом порядке;  
-  предложения с начальным Das ist… Das sind … 
- имена существительные в единственном и множественном числе, образованные по правилу и исключения; 
- имена существительные c определённым/неопределённым / нулевым артиклем; 
- личные, притяжательные, указательные, неопределённые, относительные; — имена прилагательные в положительной, сравнительной и превосходной степени, образованные по правилу и исключения; а также наречия (gut, viel, gern) 
-  количественные и порядковые числительные. 
Выпускник получит возможность научиться:
- использовать в речи глаголы во временных формах действительного залога Prȁsens, Prȁteritum, Futurum;
- распознавать и употреблять в речи модальные глаголы.  
Место внеурочной деятельности в учебном плане
Календарным графиком МБОУ «Ровеньская средняя общеобразовательная школа с углублённым изучением отдельных предметов» установлено в 5 классе 34 учебные недели.
 Учебный план внеурочной деятельности МБОУ «Ровеньская средняя общеобразовательная школа с углублённым изучением отдельных предметов» на 2017-2018 учебный год отводит для занятий внеурочной деятельности «Немецкий язык» обучающихся 5класса 34 учебных  часа, 1 час в учебную неделю.
Содержание рабочей программы внеурочной деятельности для 5 класса  рассчитано на 34 часав учебном году.
	Данное календарно-тематическое планирование внеурочной деятельности «Немецкий язык» для 5 класса рассчитано на 34 часа в учебном году, 1 час в учебную неделю. 
	В связи с праздничными днями (23.02, 08.03, 09.03, 30.04, 01.05, 02.05, 09.05) и в соответствии с расписанием уроков школы на 2017-2018 учебный год объединены занятия: №33 «Lektion 4. Die Nachbarn von Familie Weigel.Наши соседи: кто они? Откуда? Чем занимаются? Как себя чувствуют?» и № 34 «Страны и языки».
Программный материал внеурочной деятельности «Немецкий язык» в 5 классе в течение учебного года будет выполнен полностью.

Учебно-тематический план 1-го года обучения

	№ п/п
	Разделы программы и темы учебных занятий
	Всего
часов
	В том числе

	
	
	
	Теория
	Практика

	

	1.1.
	Вводный курс

	4
	2
	2

	1.2.





1.3
	Модуль 1. Я, ты, мы (знакомство, семья, счёт, местожительство).                    Lektion 1. Hallo!                                         Lektion 2. Das ist meine Familie.                   Lektion 3. Hast du Geschwister? 
Lektion 4. Wo wohnt ihr?
Модуль 2. Унасдома.  
Lektion 1. Das Haus von Familie Weigel.  Lektion 2. EinBesuch.
	16





14

	8





7
	8





7

	
	ИТОГО
	34
	17
	17
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Календарно – тематическое планирование
1 год обучения, 5 класс, 34 ч.  (1 час в неделю)

	№
п\п
	Дата 
	Тема учебного занятия\ коммуникативная задача
	Всего
часов
	Содержание деятельности:
	Воспитательная работа

	
	план
	факт
	
	
	теория 
	практика
	

	
	
	
	
	
	фонетика
	лексика
	Отрабатываемые речевые образцы
	Характеристика основной речевой деятельности учащихся
	

	1
	04.09
	
	Вводный курс Вводный урок. Знакомство с Германией – страной изучаемого языка.
	4ч.
1
	Правила чтения букв и буквосочетаний 
Алфавит  
Особенности произношения и ударения в немецких и интернациональных словах Корректное написание слов
	Немецкие имена  Интернациональные cлова
Некоторые слова, сходные по звучанию и написанию в немецком и английском языках Глаголы heißen, sein, kommen (в речевых образцах) • Местоимения ich, du • wie? • ja, nein
	Речевые образцы: Wie heißt du? Wie bitte? Ich heiße… Ich komme aus Russland. Ich bin aus Moskau. Und du? 
Проект
	Мини-диалоги Представление себя и своей страны 
Воспроизведение рифмовок наизусть скороговорк
	- Воспитание уважительного отношения к культуре страны изучаемого языка;
- Воспитание культуры общения;
- воспитание уважительного отношения к сверстникам, доброжелательности.

	2
	11.09
	
	Формулы этикета в ситуации «знакомство», принятые в немецкоговорящих странах. Немецкий алфавит.
	1
	
	
	
	
	

	3
	18.09
	
	Немецкие имена. Интернациональные слова.
	1
	
	
	
	
	

	4
	25.09
	
	Некоторые слова, сходные по звучанию и написанию в немецком и английском языках.
	1
	
	
	
	
	

	Модуль 1. Я, ты, мы (знакомство, семья, счёт, местожительство).16 ч.

	5
	02.10
	
	Lektion 1. Hallo!Диалог «Знакомство». Глаголы heiβen, sein в настоящем времени. 
	


1
	Буквы и буквосочетания, чтение которых отличается от аналогичных в английском языке (v, w, ch, st…) 
Дифтонг ei и буквосочетание ie
	Wer, wie, grüßen, heißen, ich, du, ja, nein, und, alt, gut, da, aus, Frau, Herr, Foto, Zahl, Tag, Leute
	Речевые образцы:  Grüß dich!  Wer bist du? -Ich bin… Wie heißt du? -Ich heiße…  Wie alt bist du?  - Ich bin…
	Инсценируем диалоги к ситуации “Знакомство” Рассказываем и поем о себе   Устный счет (примеры на сложение и вычитание)
	Воспитание уважительного отношения друг к другу, толерантности

	6
	09.10
	
	Интервью. Счет до 12.
	1
	
	
	
	
	

	7
	16.10
	
	Нас приветствуют Тина и Штефан Вайгель. Счет 13 – 20.
	1
	
	
	
	
	

	8
	23.10
	
	Рассказ о себе. Строение немецкого предложения.
	1
	
	
	
	
	

	9
	13.11
	
	Lektion 2. Das ist meine Familie.                   Семья, родственные отношения. Личные местоимения.
	1
	h в начале слова Дифтонги ei, eu Буквосочетание sch  v-w
	Die Familie, der Vater, die Mutter, der Bruder, die Schwester, der Opa, die Oma, der Onkel, die Tante, der Freund, die Eltern, die Nummer
	Das ist meine Familie.  Das ist mein Vater. Er heiβt…  Das ist meine Mutter. Sie heiβt… Das bin ich! • Das ist der Onkel von… • Wie heiβt dein Bruder / deine Schwester? - Er/sie heiβt... • Wer ist das?
	Диалогическая речь: беседуем о семье Вайгель расспрашиваем друг друга о семье Монологическая речь: • представляем свою семью (семейный альбом, песня о своей семье) • комментируем фотографии семьи Вайгель и другие
	Воспитание уважительного отношения к членам своей семьи;
Востипание интереса к семейным ценностям и традициям страны изучаемого языка

	10
	20.11
	
	Семейный альбом и генеалогическое древо. Определенный артикль der, die.
	1
	
	
	
	
	

	11
	27.11
	
	Знакомство с семьёй Вайгель из Аугсбурга. Притяжательный артикль: mein/meine, dein/deine.
	1
	
	
	
	
	

	12
	04.12
	
	Представление своей семьи. Предлог von.
	1
	
	
	
	
	

	13
	11.12
	
	Lektion 3. HastduGeschwister? 
Родственные отношения. Множественное число существительных.
	1
	Долгие и краткие гласные ö,  ü                                                                                                                                   e в безударныхсуффиксах и приставках • Суффикс -ig • Придыхание согласных в начале слова (k) • schw
	Die Geschwister, das Einzelkind, das Kind, die Telefonnummer, die Lehrerin, der Sohn, die Tochter, das Interview, viele, nett, lustig, sympatisch, freundlich, blöd, langweilig, streng, verheiratet, bitte, entschuldigen
	ast du Geschwister? – Ja, ich habe einen Bruder. / Nein, ich bin Einzelkind. • Wie alt ist er? • Wie ist er? • Ist er nett?  • Wie heiβen Sie? • Sind sie verheiratet? • Haben Sie Kinder?  • Wie ist  Ihre Telefonnummer?
	Диалогическая речь: • спрашиваем и называем номера телефонов • ведем диалог со сверстниками о братьях и сестрах • интервьюируем учителя и других людей Монологическая речь: • характеризуем членов семьи • рассказываем и поем о братьях и сестрах • рассказываем о друге/подруге
	Воспитание толерантного и бережного отношения друг к другу, своим зарубежным сверстникам

	14
	18.12
	
	Характеристика членов семьи. Глагол haben в настоящем времени.
	1
	
	
	
	
	

	15
	25.12
	
	Интервью с учительницей. Счет 21 – 1000.
	1
	
	
	
	
	

	16
	15.01
	
	Lektion 4. Wo wohnt ihr?
Знакомство с географической картой Германии. Глаголы sein, wohnen, heiβen в настоящем времени.
	1
	Дифтонги ei, eu и буквосочетание ie • Долгие и краткие гласные ö, ü • oh • v-w
	Das Haus, die Adresse, die EMail-Adresse, die E-Mail, die Straβe, der Name, der Vorname, der Wohnort, das Alter, Norddeutschland, Mitteldeutschland, Süddeutschland, wohnen, liegen, auch, denn, bei, vielleicht, wie viele?
	Wie viele seid ihr zu Hause? • Wo wohnt ihr? • Wo liegt das? • Wie ist deine Adresse? • Wie ist  deine E-Mail-Adresse?
	Диалогическая речь: • диалог-расспрос о семье и месте проживания • интервью Монологическая речь: • рассказ о себе • рассказ о семье Вайгель (на основе просмотренного фильм
Проект «Немецкоговорящие страны (коллаж)»
	Воспитание интереса к традициям и обычаям стан изучаемого языка;

Воспитание творческой личности ребёнка

	17
	22.01
	
	Карта Германии и Европы. Вопросы Wer? Wie? Wie viele?
	1
	
	
	
	
	

	18
	29.01
	
	Немецкоговорящие страны, крупные города. Вопросительные предложения без вопросительного слова.
	1
	
	
	
	
	

	19
	05.12
	
	Анкетные данные. Формуляр для гостиницы.

	1
	
	
	
	
	

	20
	12.02
	
	Проект «Немецкоговорящие страны (коллаж)»
	1
	
	
	
	
	

	Модуль 2. У нас дома 14 ч.

	21
	19.02
	
	Lektion 1. Das Haus von Familie Weigel.  Описание дома. Квартиры. Определенный и неопределенные артикли der, die, das / ein, eine.
	1
	Оглушение согласных в конце слова: -d • Гласные с умляутом o-ö, u-ü • Безударный гласный e, ge-, -er • Буквосочетание sch
	Das Haus, das Zimmer, das Schlafzimmer, das Wohnzimmer, das Arbeitszimmer, das Bad, die Küche, der Abstellraum, der Garten, das Bett, der Schrank, der Tisch, der Stuhl, die Dusche, der Computer, das Sofa, das Regal, der Baum, die Lampe, die Möbel (Pl.), groß, sehr, gemütlich, praktisch, klein, nützlich, schon, aber, oder, falsch, kein, sondern, wirklich, hier, ziemlich, leider, blau, rot, grün, fernsehen
	Das ist die Küche. Sie ist praktisch.  Wie ist das Wohnzimmer? – Es ist gemütlich.  Ist das ein Bett?  – Nein, das ist kein Bett, (sondern ein Sofa). Was ist das? – Das ist…
	Диалогическая речь: • беседа на тему “Наш дом” Монологическая речь: • описание дома семьи Вайгель • рассказ о своем доме/квартире
	Привитие эстетического вкуса учащимся;
Воспитание бережного отношения к своему дому4
Воспитание лингво-страноведческой пытливости учащихся

	22
	26.02
	
	Описание дома семьи Вайгель. Отрицание nicht, kein.
	1
	
	
	
	
	

	23
	05.03
	
	Рассказ о своем доме, квартире. Вопросительное слово was.
	1
	
	
	
	
	

	24
	12.03
	
	Lektion 2. Ein Besuch.Приёмгостей. Глагол mӧgen (mӧchte).
	1
	Графическое обозначение долготы гласных: ih, eh, ee • Буква ß • Глухой и звонкий s • Долгие и краткие гласные o, ö
	Der Besuch, die Hausaufgabe,  die Tasse, die Dose, die Flasche, das Glas, der Kaffee, der Tee, die Milch, die Cola, das Wasser, das Internet, der Internetanschluss, trinken, reinkommen, schicken, möchte(n), Leid tun, gern(e), lieber, besonders, schlecht, danke
	Речевые образцы:  Bitte, kommen Sie rein! Wie geht es Ihnen?  Wie geht es dir? – Mir geht es gut, danke. Was möchten Sie trinken?  Und was trinkst du? Eine Cola? -  Nein, lieber ein Glas Mineralwasser.
	Диалогическая речь: • прием гостей • предложение напитков •  высказывание предпочтений Монологическая речь: • описание своей комнаты • описание комнаты Тины (с опорой на текст, иллюстрации и видеофильм) Презентация проекта „MeinHaus. Mein Zimmer
	Привитие эстетического вкуса учащимся;
Воспитание чувсва долга, ответственности, взаимопомощи, взаимовыручки.


	25
	19.03
	
	Описание своей комнаты. Личные местоимения mir, dir,  Ihnen.
	1
	
	
	
	
	

	26
	02.04
	
	Видеофильм «Mein Zimmer».
	1
	
	
	
	
	

	27
	09.04
	
	Подготовка к проекту «Мой дом. Моя комната».
	1
	
	
	
	
	

	28
	16.04
	
	Презентация проекта «Мой дом. Моя комната»
	1
	
	
	
	
	

	29
	23.04
	
	Lektion 3. Mauzi, unsereKatzeДомашние животные: описание, загадки. Глагол mӧgenв настоящем времени.
	1
	Дифтонги ei, äu • Долгие гласные ie, ä • Буквосочетание ch, дающее в разных позициях мягкий или твердый звук
	Die Katze, der Hund, das Kaninchen, der Kanarienvogel, der Goldfisch, die Kuh, das Pferd,  die Maus, der Hamster, der Papagei, das Haustier, das Kennzeichen, das Jahr, der Salat, die Karotte, der Käse, die Wurst, der Apfel, der Wurm, das Märchen, Rotkäppchen, die Person, der Wolf, der Jäger, das Bild, produzieren, galoppieren, spielen, mögen (ich mag), unser(e), tot, lieb, immer
	Речевые образцы:  Hast du Haustiere? – Ja, ich habe eine Katze / einen Hund. Magst du Tiere?  Meine Katze mag Milch.
	Диалогическая речь: • диалог-расспрос о домашних животных • опрос в классе • игра • интервью Монологическая речь: • рассказ о своем питомце Презентация проекта „UnsereHaustiere
	Воспитание уважительного и бережного отношения к окружающему миру животных

	30
	30.04
	
	Сказка про красную шапочку.
	1
	
	
	
	
	

	31
	07.05
	
	Рассказ о своем питомце. Глагол haben в настоящем времени.
	1
	
	
	
	
	

	32
	14.05
	
	Презентация проекта «Наши домашние питомцы»
	1
	
	
	
	
	

	33
34
	21.05
	
	Lektion 4. DieNachbarnvonFamilieWeigelНаши соседи: кто они? откуда? чем занимаются? как себя чувствуют? 

Страны и языки
	1
	Специфические буквосочетания sch и tsch, sp и буква z • Буква h в начале слова и после гласных
	Der Nachbar, die Spezialität, das Restaurant, das Zentrum,  das Auto, das Autokennzeichen, das Land, die Türkei, Türkisch, Deutschland, Deutsch, Portugal, Portugiesisch, Polen, Polnisch, England, Englisch, Frankreich, Französisch, Italien, Italienisch, Griechenland, Griechisch, Spanien, Spanisch, Österreich, die Schweiz, arbeiten, sprechen, verkaufen, leben, gefallen, wissen, erzählen, zwar, schon, perfekt, wenig, ein wenig, ein bisschen, nur, genau, woher?
	Речевые образцы: Woher kommen Sie? – Ich komme aus Spanien.  Was spricht man in der Schweiz?   – Deutsch, Französisch und Italienisch.
	Диалогическая речь: • диалог-расспрос о происхождении и владении иностранными языками Монологическая речь: • рассказываем о г-не Мартинеце,  о себе, о своих соседях
	Воспитание культуры общения на иностранном языке;
Привитие интереса к изучению немецкого языка как первого иностранного.




Описание учебно-методического и материально-технического обеспечения образовательного процесса
Материально-техническое обеспечение включает минимально-допустимый перечень библиотечного фонда, печатных пособий, оборудования и натуральных объектов.
Для характеристики количественных показателей использованы следующие сокращения:
Д – демонстрационный экземпляр;
К – полный комплект (на каждого ученика класса);
Ф – комплект для фронтальной работы (не менее одного экземпляра на двух учеников);
П – комплект, необходимый для работы в группах (один экземпляр на 5-6 человек).
	№
п/п
	Наименование объектов и средств материально-технического оснащения
	Необходимое количество
	Примечание

	1
	Библиотечный фонд (книгопечатная продукция)

	1.1
	Федеральный государственный образовательный стандарт основного общего образования

	Д
	

	1.2
	- Александрова, Г.И., рабочая программа курса немецкого языка к УМК «Мы»/ «Wir» для  5-9 классов общеобразовательных учреждений  под редакцией Г.И. Александровой, А.Н.Барановой, М.В.Ильичева  и др. – М.: Лингва Медиа, 2015; 
- Мотта Георг, Wir. 5 класс. Учебник немецкого как второго иностранного языка: учебник для 5 кл. для общеобразовательных учреждений / сост. Георг Мотта, Ева-Мария Джексон, Екатерина Шух и др. – М.: LINGUAMEDIA, 2017;  
- Мотта Георг, Wir. 5 класс. Рабочая тетрадь: рабочая тетрадь для 5 кл. для общеобразовательных учреждений / сост. Георг Мотта, Ева-Мария Джексон, Екатерина Шух и др . – М.: LINGUAMEDIA, 2017;
	Д






Д





К
	

	1.3
	Аудиодиск к учебнику немецкого языка как второго иностранного языка «Wir» /  – М.: LINGUAMEDIA, 2017.                 

	Д
	

	2
	ПЕЧАТНЫЕ ПОСОБИЯ

	2.1
	Алфавит (настенная таблица)
	Д
	

	2.2
	Произносительная таблица в печатной форме
	Д
	

	2.3
	Грамматические таблицы к основным разделам грамматического материала в печатной форме
	Д
	

	2.4
	Портреты писателей и выдающихся деятелей культуры стран изучаемого языка в цифровом виде
	Д
	

	2.5
	Карты стран изучаемого языка на иностранном языке (Германия)
Карта мира (политическая)
Карта России (физическая) 
	Д
	

	2.6
	Флаги стран изучаемого языка в печатном и цифровом виде
	Д
	

	3
	ИНФОРМАЦИОННО-КОММУНИКАТИВНЫЕ СРЕДСТВА
	
	

	3.1
	Компьютерные словари (ABBYYLingvoEnglish-2) (приложение к учебнику)
	П
	

	4
	ЭКРАННО-ЗВУКОВЫЕ ПОСОБИЯ
	
	

	4.1
	Аудиодиск к учебнику немецкого языка как второго иностранного языка «Wir» /  – М.: LINGUAMEDIA, 2017.                 
	Д
	

	5
	ТЕХНИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА ОБУЧЕНИЯ

	5.1
	Мультимедийный компьютер 
	
	

	5.2
	Лингафонный  кабинет
	
	

	5.3
	УЧЕБНО-ПРАКТИЧЕСКОЕ ОБОРУДОВАНИЕ
	
	

	6
	Классная  доска с магнитной поверхностью 

	6.1
	  Экспозиционный экран ( навесной)
	
	



Список использованной литературы
1. Александрова, Г.И., рабочая программа курса немецкого языка к УМК «Мы»/ «Wir» для  5-9 классов общеобразовательных учреждений  под редакцией Г.И. Александровой, А.Н.Барановой, М.В.Ильичева  и др. – М.: Лингва Медиа, 2015; 
2. Мотта Георг, Wir. 5 класс. Учебник немецкого как второго иностранного языка: учебник для 5 кл. для общеобразовательных учреждений / сост. Георг Мотта, Ева-Мария Джексон, Екатерина Шух и др. – М.: LINGUAMEDIA, 2017; 
3. Мотта Георг, Wir. 5 класс. Рабочая тетрадь: рабочая тетрадь для 5 кл. для общеобразовательных учреждений / сост. Георг Мотта, Ева-Мария Джексон, Екатерина Шух и др . – М.: LINGUAMEDIA, 2017;
4. Аудиодиск к учебнику немецкого языка как второго иностранного языка «Wir» /  – М.: LINGUAMEDIA, 2017. 
5. Степанова, Е. Л. Игра как средство развития интереса к изучаемому языку / Е. Л. Степанова // ИЯШ. - 2004.
Обеспеченность учебно-методической литературой составляет 100%.

Интернет-ресурсы
1. http://videouroki.net/view_catfile.php?cat=53&page=15&subj_id=5 – сайт «Видеоуроки в сети Интернет» (мультимедийные презентации к урокам).
	1. http://school-collection.edu.ru – сайт «Единая коллекция цифровых образовательных ресурсов» (наборы цифровых ресурсов к учебникам, инновационные учебные материалы).
1. http://interneturok.ru/ru - сайт «Уроки по основным предметам школьной программы» (видеоуроки, демонстрационные версии КИМ).
1. http://belclass.net/ - информационно-образовательный портал «Сетевой класс Белогорья» (методические разработки уроков, кроссворды, тесты).
1. Сайт дополнительных образовательных ресурсов УМК «Немецкий язык» http://www/prosv/ru/umk/hotozonte
1. http://5fan.ru/wievjob.php?id=87768 – языковые игры
1. http://www.linguamedia.ru
1. http://www.vitaminde.de/
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